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К ЧИТАТЕЛЮ

История Католической Церкви в России в настоящее время пока недостаточно описана в российской исторической литературе. На эту тему существует немного научных трудов. Можно лишь упомянуть о нескольких небольших работах и статьях, опубликованных в газетах. Иногда эта история по незнанию или даже специально искажалась. Тем более это относится к существованию Католической Церкви в СССР. Правда, здесь можно назвать все расширяющийся круг литературы на других языках. Поэтому есть надежда, что когда «Мартиролог» увидит свет, будет уже опубликован на русском языке труд А. Ванже «Рим и Москва. 1900-1950»
.

На русском языке существуют пока немногочисленные историко-публицистические, основанные на архивных документах и воспоминаниях современников труды, которые освещают неизвестные страницы истории Церкви. Эти труды перечислены в указателе использованной литературы.

Благодаря журналу «Истина и жизнь» (выходит в Москве с 1991 г.) и газете «Свет Евангелия» (выходит с 1994 г.) появляются публикации, посвященные истории католических приходов в России. Однако, учитывая небольшой тираж этих изданий, нельзя говорить об их общедоступности.

И все же И. Осипова, которая в рамках деятельности НИПЦ «Мемориал» работала в архивах Федеральной Службы Безопасности Российской Федерации с делами ВЧК-ОГПУ-НКВД-МГБ Советского Союза, смогла издать важный труд «В язвах Своих сокрой меня»
. Не менее ценно издание санкт-петербургских авторов М. В. Шкаровского, Н. Ю. Черепениной и А. К. Шикера «Римско-Католическая Церковь на Северо-Западе России в 1917-1945 гг.»
. Этот труд выделяется тем, что кроме исторических очерков содержит перечень ис-
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пользованных источников, по большей части из архивов Санкт-Петербурга, и тексты самих архивных документов. В 1999 г. в Санкт-Петербургской Духовной Семинарии небольшим тиражом была издана на русском языке книга профессора Люблинского Католического университета Р. Дзвонковского SAC «Kościół Katolicki w ZSSR. 1917-1939: Zarys historii»
 - «Католическая Церковь в СССР. 1917-1939: Исторический очерк». Появилась и вторая книга И. Осиповой «Возлюбив Бога и следуя за Ним…», составленная из воспоминаний и писем монахинь-доминиканок Абрикосовской общины и материалов следственных дел 1923-1949 гг.
, также посвященная гонениям на русских католиков в СССР. Кроме того, к освящению в Москве кафедрального собора приурочен выпуск небольшой, но значимой для нас книги «Кровь мучеников - есть семя Церкви»
, которая является сборником статей российских авторов.

Особую ценность представляет книга диакона Василия, ЧСВ «Леонид Федоров: Жизнь и деятельность»
, описывающая положение Католической Церкви в России перед Октябрьской революцией и непосредственно после нее. В ней уделяется большое внимание истории возникновения и развития русских католических общин восточного обряда. К сожалению, эта книга выпущена за пределами России и сегодня почти недоступна. Стоит также обратить внимание на брошюру И. Резниковой из Санкт-Петербургского отделения «Мемориала» «Католики на Соловках»
. Надо также подчеркнуть важность работы проведенной на Украине диаконом Греко-католической Церкви из Киева О. К. Соколовским. Его книга «Церква Христова...»
 опирается на новые архивные документы.

В нашей Книге памяти использованы все эти труды, а также работа немецкого автора Йозефа Шнурра о церковной жизни российских немцев
 и две очень важные книги о. Р. Дзвонковского SAC «Losy duchowieństwa katolickiego w ZSSR...»
 и «Skazani jako “szpiedzy Watykanu”»
. Нельзя не вспомнить также о труде другого польского автора, Т. Мадалы - "Polscy księża katolicky w wiezieniach i łagrach sowieckich od 1918 r.»
. Ее важным качеством является представление судеб священников во время и после Второй мировой войны.
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По известным причинам в лоне самой Католической Церкви в СССР невозможно было собирать и хранить какие-либо материалы по ее истории, а тем более публиковать их. Любая информация о положении Церкви при первой же возможности переправлялась в межвоенное время за границу и публиковалась в Польше, Франции, Германии и других странах. Эти издания и по сей день не потеряли своей важности для исследователей. Именно ими пользовались авторы И. Шнурр, А. Ванже, диакон Василий ЧСВ. Большое значение имеют также личные воспоминания и другие материалы, собранные и вывезенные из СССР эмигрантами-немцами, издававшиеся потом в Германии в книгах и журналах.

Только в девяностые годы открылись самые важные источники - архивы СССР. Их изучением занимается Научно-информационный и просветительский центр «Мемориал», имеющий много отделений по всей стране. Благодаря усилиям энтузиастов - сотрудников этого центра стала возможной и наша публикация, поскольку бульшая часть следственных и лагерных дел изучена именно ими.

Нельзя забывать также о кропотливой работе сотрудников архивов ФСБ, потому что от их добросовестных ответов на запросы зависела полнота информации, которой мы располагаем. Эти ответы поступали в адрес отделений «Мемориала», государственных архивов, Апостольской Администратуры для католиков латинского обряда Европейской части России, приходов. Их можно сверить с сохранившимися епархиальными каталогами, они приведены в книге Р. Дзвонковского, SAC.

Но самую главную ценность для нас представляют голоса свидетелей. Они долгое время не могли быть услышаны, и некоторые очевидцы умерли, так и не раскрыв тайны своей души. С одной стороны, тайны унижения человека, попрания его достоинства, и с другой - тайны великого героизма, борьбы за сохранение веры, тайны Божией благодати, помогавшей переносить то, что в нормальных условиях кажется невозможным. Сколько людей погибло на лесоповале, задохнулось в вагонах для скота, умерло от голода, скончалось в безвестности, расстреляно и похоронено в безымянных по сей день могилах! Сколько жертв погребено под железнодорожными рельсами, в глубинах моря, в необозримых пространствах тайги или в недрах шахт! Их памяти посвящается наша Книга, и хотя мы храним память обо всех пострадавших в те страшные годы, героями этого Мартиролога стали только католики, причем те, относительно которых существует уверенность, что причиной выпавших на их долю испытаний была вера в Бога и принадлежность к Церкви.

Такая постановка вопроса уменьшает картину страданий Католической Церкви. Не представляется трудным доказать, что епископы, священники и монашествующие страдали за веру. Проходили они по разным статьям, таким как шпионаж, антисоветская деятельность, контрреволюция, организация сопротивления советской власти, но это были только предлоги. В основе было желание покончить с Церковью и верой, используя для этой цели весь карательно-репрессивный аппарат государства. На следующих этапах борьбы с Церковью применялись другие методы. Такими способами были препарированные уголовные дела, а позднее заключение в психбольницы, в которых совершенно здоровые люди в самом деле становились больными.
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Однако кроме сотен священников и монашествующих Церковь потеряла также большую часть своих мирян. Причиной этого была не только массированная атеистическая агитация и репрессии верующих, связанных со священниками и церквями, но и широкомасштабные акции, направленные против некоторых народов, населяющих СССР, особенно в 1937 г. и позже. Тогда арестовывались и бывшие коммунисты, и люди, искренно служившие советской власти, и совершенно невинные жертвы доносов. В то время существовавшие еще в некоторых местностях общины верующих были полностью разгромлены. Таким образом и сотни тысяч католиков были уничтожены. Доказать факт их страдания за веру не представляется возможным, но истиной является то, что Церковь оказалась без пастырей, без храмов и без большой части верующих.

Наш труд не претендует на полноту освещения судеб католических новомучеников в бывшем СССР, он скорее экзаменует нашу память. Народ, который забудет своих предков - погибнет. Церковь, которая забудет о своих мучениках - не будет иметь основания.

При составлении биографий, из которых складывается Книга памяти, применяется язык справочников. Приводится информация о наших героях, основные данные об их жизни, выдержки из документов. В некоторых случаях для лучшей характеристики данного мученика приводятся его слова или высказывание о нем. Хотя в следственных и личных делах почти всегда указана национальность данного человека, в нашей Книге мы этой информации не даем. Авторы не хотят концентрироваться на этом факте также и потому, что некоторые люди во время гонений изменяли свою национальную принадлежность.

Под каждой биографией приводятся основные источники. Авторами примечаний и сносок являются о. Бронислав Чаплицкий и Ирина Осипова. В основном общеисторические примечания и сноски написаны о. Б. Чаплицким, информация из следственных дел дана И. Осиповой.

Авторы испытывали трудности в правильном переводе на русский язык многих чисто католических понятий. Некоторые слова разъясняются в словаре церковных терминов. В случае изменения некоторых понятий, в книге принят следующий критерий: в тексте статей и биографий употребляется современный русский язык, в цитатах сохраняется язык оригинала. Большинство сокращений, применяемых в нашей Книге, аналогичны используемым в подобных изданиях.

В XX веке поменялись правила написания на русском языке иностранных фамилий. Фамилии, которые встречаются в документах на русском языке (церковных, государственных, следственных) сохраняются в оригинальной версии, хотя сегодня такие фамилии пишутся иначе. В случае, когда одну и ту же фамилию в документах встречаем в разном написании, мы оставляем наиболее правдоподобную версию или рядом даем другую. То же самое касается и написания имен, которые в различных языках звучат по-разному. Дело в том, что многие наши герои в своей жизни проживали в двух, трех и более государствах и по-разному писали свои имена и фамилии. В этом случае мы приводим версию, принятую в русском языке. Если все данные почерпнуты из иностранной лите-
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ратуры, то при переводе применяются правила, существующие в современном русском языке. Подобный подход принят также в записи названий местностей. Название пишется в соответствии с формой, которая существовала в описываемое время.

В Книге помещены списки населенных пунктов с изменявшимися и двойными названиями. Указатель личных имен дает возможность быстро найти интересующую фамилию. Это важно также и потому, что в Книге приведено несколько списков пострадавших, в зависимости от того, как далеко исследована их жизнь и смерть. В приложениях приведены списки тех пострадавших, о которых в настоящее время ничего, кроме минимальных сведений, не известно.

Авторы понимают, что начатое дело далеко не завершено и требует своего продолжения.
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